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Govor upravnika tov. Jusa Kozaka ob odkritju poprsja O. Zupancica v
vezi Drame dne 11, junija 1950

Prva obletnica njegove smrii. — Njegov spomin Se ni prav ni¢ zbledel,
Se vedno je ziv med nami ne le s svojo besedo, temved z vso svojo
pojavo v dnevnem Zivljenju.

Slovensko narodno gledalite ga z odkritjem doprsnega kipa uvrséa v
galerijo ustvarjalcev dramatske umetnosti in moz, ki so s kreativno
silo vplivali na razvoj gledalisca.

V tej hisi je dolga leta snoval in delal. Zakopan v dnevne probleme,
ki ga niso razveseljevali ampak le tezili, je gradil kvaliteini repertoar, pre-
vajal, pilil in predelaval drame slovenskih in tujih avtorjev, v tej hisi je
zasnoval »Veroniko Deseniskoc.

Zupantiteva usoda ni bila obitajna usoda vseh slovenskih kulturnih
ustvarjalcev, grenak kruh do smrti — deset, petdeset let pa nad grobom
velike ljudske veselice s patetiénimi slavospevi. Ljudska oblast mu je
nekaj let pred zadnjim dihom izkazovala vse &asti in spoStovanje, povzdig-
nila ga je ze za Casa zivljenja med nujpom(-mbnejs(‘ sinove slovenskega in
veeh jugoslovanskih narodov,

Ce mu danes Slovensko narodno gledalisée postavlja doprsni kip in
ga uvrita v galerijo Linharta, Levstika, Cankarja, izpri¢uje s tem samo
globoko spodtovanje do njegovega neminljivega dela, Zupanéi¢u postavlja-
mo spominsko soho prav v ¢asu, ko stojimo po najve¢ji revoluciji v slo-
venski zgodovini, po druzbeném prevratu, na novi prelomnici, pred novimi
perspektivami,

Zaenkrat stojimo osamljeni na svetu, ¢eprav uzivamo simpatije vseh,
ki verujejo, da ena najvecjih revolucij v ¢love$tvu ne more na osnovah
marksisti¢ne-leninske druzbene znanosti okoreti, ¢loveka utesniti. se
izroditi v uniformiranje ¢loveskega duha. J

Velika druzbena revolucija ni samo zmaga delavskega razreda, delov-
nega cloveka, naSega proletarskega naroda za boljSe ekonomske pogoje
zivljenja. Ne bi smela biti samo to. Pred to borbo se sveti cilj veéje
¢loyeske svobode in resnice. Verjemite, da so prenekatere o¢i na svetu
uprie v nas. kako bomo temu cilju oblikovali Zivljenjski izraz.

Prav ob tej uri, pred tednom dni, sem govoril v celovikem gledaliicu,
v katerem je diste dni prvi¢ v zgodovini gostovala Opera Slovenskega na-
rodnega gledalisca. Kdor je videl te svetle solze in ¢util, kako je mozem in
zenam zastajal v prsih dih, ko jih je z odra zajela slovenska beseda,
ziva slovenska umetnost, se je zavedal, kaj dolgujemo Ze samo tem
rojakom, Kkaterim siopo vseh imperializmov tako brutalno stiskajo
duse, besedo in misel. Oni zive, ker verujejo v nafo kreativho mod,

tostran Karavank. To vero jim je po nedavnem velikem razocaranju
prinesla nafa umetnost.
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Ko odkrivamo danes prvi spomenik Otonu Zupan¢i¢u, se poraja
vpradanje, ali nam je dal le osnove za naSo sedanjo odgovorno nalogo
pred oémi sveta, ali je njegova beseda tudi pot in vsebina.

Priznati moramo, da je njegova beseda v tem usodnem Casu zopet
smer in vsebina,

Zupandi¢ je bil umetnik — zato ne veljajo njegove misli le gledaliski.
temved vsej nadi umetnosti, In umetnost je bila in bo ostala izraz najodlo¢-
nejSe in nepodkupljive borbe za ¢lovesko svobodo in resnico,

Prisluhnimo, kako je zapisal:

»>In ¢im bolj si umetnik, oziroma ¢lovek najzdravejSih instinktov, tem
vetji je krog stikov s svetom idej in stvari okoli tebe. Clovek se zarimaj
za vse — pa bo umetnost tvoja tako Siroka, kakor je Siroko tvoje zani-
manje. In ¢im vedji si Clovek, tem vedje je tvoje hrepenenje, objeti ves
svet, in ¢im vedji si, tem bolj ga bo§ Cutil v sebi.«

»In tako: vea umetnost je iskrenost do skrajnosti, drugace je laz, je
fraza, je oblika. V pravi umetnosti pa je vsebina in forma eno, v istem
hipu porojeno —.«

Zupanti¢eve besede niso suha teorija, temved iz Zivljenja porojeno
spoznanje, ki se ne da izpremeniti,

Preprican sem, da bi nas Zupan¢i¢, ¢e bi zopet sedel med nami, opom-
nil, da Se nismo povsem razumeli vsebine Kardeljevih misli o svobodi in
znanosti, ki so odjeknile tudi zunaj nasih meja. Te besede — bi dejal Oton
— so zapoved v umetniSkem ustvarjanju,

Pozabimo — Ceprav nam ne bi Skodilo, da bi si priznali in se obtozili —
kako smo zadnja Stiri leta vijugali. Zatreskali smo se v teorije in i izbrali
kalup, preden se je z vsebino rodila oblika, Mislili smo, da se moramo samo
hvaliti in olepSavati; silili smo ¢loveka plesati, tudi ¢e mu je bilo trpko pri
srcu. Narekovani vzgojni optimizem je posiljeval vsebino, Véasih je imel
tlovek vtis, da bomo govorili le Se kot papige.

Pred nami je velika, mogocna ysebina, ne bojmo se resnice, kako jo
dozivljamo in ustvarjamo. Ne se ogibati priznanju napak. Ne besedititi o
»tipi¢nostic, ¢e ne poznamo zivljenja. Ne coprati dipi¢ne vzorniKe, ¢e jih v
stvarnosti ni. Skratka: ne frizirajmo Zivljenja, ne natezajmo ga na citate.

Ce se ne bomo bali gledati resnici v obli¢je, jo iskreno pisati in
priznavati, potem nam bodo vsi svobodoljubni duhovi na svetu verjeli, da
zivi nekod resni¢na svoboda. Ogrommne Zrive v nasi osvobodilni vojni, v
naSem druzbenem preyratu, bodo s tem naSim dejanjem doprinesle veli-
Casten delez k osvobajanju Cloveka v njegovem druZbenem razvoju.

Odkrivam doprsno soho in jo izroam tebi, direktor. v varstvo. Mi
pa prisluhnimo, kaj nam bronasti kip, mojstrovina Zdenka Kalina,
govori.

Prav v tem trenutku nam resni¢no govori, -
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FEDERICO GARCIA LORCA

>Zgodovina nam nudi malo vzgledoy tako

¢iste slave. kakor je fa, ki je povezana z

delom in imenom andaluzijskega pesniku.«
(Louis Parrot)

Federico Garcia Lorca se je rodil v imoviti posestniski druzini
5. junija 1899 leta v Fuentevaquerosu blizu Granade. Mladost je pre-
zivel v pokrajini, »ki v nji e zmeraj zivi spomin na arabsko civiliza-
cijo. v pokrajini z vrtovi, ki jih gleda$ skozi okno z reSetkami, pokra-
jini. Kjer ustvarjajo tiSino vodometi, nageljni in oranze...c (Parrot).

-

Tu je doma domotoZzje in jasni ter nasmejani Zenski obrazi, ki spretno
skrivajo zalost pod masko iz ¢rnih ¢ipk. Neverjetna pokrajina: »vzhod
brez strupa, zapad brez akcijee, kakor jo je krstil sam.

Tu je med kmeckimi ljudmi prebil svojo mladost, z njimi delil na-
pore in radosti; zato je znal v svojih kmeékih dramah stako odli¢no
pri¢arati hrapavo in tezko atmosfero preteklih dni svoje zemlje: (Jean
Camp). Sam trdi, da je ljudski in granadski do zadnjega vlakenca. Ali
ni ime Garcia najbolj razSirjeno po vseh Spanskih provincah? Lorca,
ime njegove matere, ki je od nje prejel razumnost in dar za umet-
posti, nam klice v spomin mesto v impozantnih razvalinah v provinci
Murciji, kjer se je tako dolgo stikal vpliv Arabeev in Zidov. Morda
moramo tu iskati poreklo. ki je dalo Federicu toliko smisla za biblij-
ske podobe, za njegovo prekipevajole cvetje, tu je najbrz vir njego-
vega domotozja, ki se pretaka celo skozi njegove najbolj poskoéne
pesmi, tu vir njegove vonjav in biserov bogate domisljije.
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Mladega Lorco so najprej poslali v kolegij v Almariji, nato pa v
granadski licej. Tu naj bi koncal tudi Studij prava in knjiZevnosti.
l'oda ni se preveé gnal in je celo padel iz zgodovine Spanskega jezika.
Takrat je J. M. Guarnido, zelo nadarjen novinar, napisal na naslov
profesorjev tele preroske besede: >Prisel bo dan, ko boste morali raz-
lagati delo F. G. Lorce!< 1923. leta je Lorca opravil diplomski izpit iz
prava. Toda poleg te oficialne diplome je pridobil Se >osebno kulturo,
brez katere ostane pouCevanje magistrov mriva ¢rkac (A. Guibert).
Najvisja njegova Sola pa je bila drugje: njegovi najboljdi uéitelji zgo-
dovine, literature in jezika so bile dekle in ljudje iz vrofega, tradicije
bogatega andaluzijskega ljudstva. Osemnajst let star potuje po Kasti-
liji, napiSe knjigo »Vtisi in pokrajine« in se ze tedaj odlo¢i za literar-
no kariero.

Kot vsi mladi provincialei, ki sanjajo o osvojitvi literarne slave,
odide v Madrid. pa se vsako leto vrata domov v Granado na poéitnice.
YV Madridu stanuje v >Studentovski rezidencie, srediu mladih $pan-
skih duhov, laboratoriju, kjer naj bi se rodilo mnogo del, ki naj bi
dvignila Spanijo do njene nekdanje duhovne veli¢ine. Tu so stanovali.
tu so se sestajali mladi Spanski pesniki, slikarji in glasbeniki. Tu se je
Lorca povezal s svojim dragocenim prijateljem slikarjem S. Dalijem,
s pesnikom Vilo, s Cernudo in Bergaminom. Pogosto so se vsi ti shajali
pri R. Jimenezu. enem najvecjih sodobnih Spanskih pesnikov, kamor
je iz svoje podezelske samote prihajal tudi provincialni poet Antonio
Machado. Nepozabni in pomembni so bili ti veceri pod velikimi son¢ni-
Ki. ko je v subtilnih odtenkih opala zahajalo madridsko sonce, v
jarku, ki je druzil velike, opojno dise¢e akacije pa Sumela voda in s
tiho pesmijo spremljala mogo¢ne praznike duha. na katerih je tako
hitro zasijal mladi Andaluzijec. V njem so vsi pozdravljali enega naj-
boljsih poetov svoje generacije.

Padel je (sept. 1936) kot ena prvih zZrtev Francove diktature in
strahovlade preteklih let, ki ji je bila Spanska vojna samo prva cpi-
zoda. Njegova smrt nas u¢i, da ni mozno pravo zivljeunje tam, kjer
neumna sila dobi vso oblast v roke, da umetnost ne more cveteti tam,
Kjer ne vlada svobodu. U& nas, da je dolznost nas vseh, graditi bari-
Kade proti dogmam necumnosti. zasuznjevanja in smrti. Neprestano
nas bo spominjala, »da lepota ne more Zziveti in nas oplajati, ¢e se z
vso mocjo ne upremo silam zla, ki jo hotejo zastrupiti in osuditi njene
zdravilne tokoves (A. Guibert).

Ed

>Bil je Cist kakor Kkristale (Guibert)

Andaluzijski slavéeks tako so ga imenovali prijatelji — je bil
Cudovit ze na zunaj. Pravijo, da je bil njegov obraz podoben obrazom
otrok, ki jih je slikal Murillo, in obrazom malih prodajalcev oranz s
starih Spanskih platen. Obilne obrvi in gosti kostanjevi lasje so kra-
sili mogocno ¢elo, ki je izzarevalo energijo. Njegov pogled je vigal, v
njegovih ofeh je sijala Siroka svetloba. Marcelle Schweitzer pise v
svojih spominih nanj, »da je njegov obraz, v katerem je polivala slad-
Ka resnoba, zarel od tiso¢erih notranjih lucic. Smejal se je kot Zest-
najstletnik. Njegov glas je bi nekoliko rezek. a globok. da je vzbujal
sanje kakor kitara. ki ponodi igra v predmestni kavarni.
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Kadar je igral na klavir, se je trdi obraz andaluzijskega kmeta
povelical v angelsko milino. Imel je. kot pravi Parrot, angeélski Car,
imel torej vse ¢are, nebeske in demonske, ki jih je znal narediti spre-
jemljive v vsakem hipu in za vsakega ¢loveka; izzareval je neko na-
ravno ljubkost, neko zapeljivost. Imel je v polni meri vse kvalitete.
ki jih imajo vsi pesniki njegovega kova, predvsem pa je bil duhovit
in dober. Ze sama njegova navzocnost je delila tolazbo in radost. Na-
polnila je srce slehernega z blagodejno toploto. Ta ¢ar, ki mu je ze v
mladosti pridobil mnogo prijateljev, se je manifesiiral v njegovih naj-
bolj neznatnih besedah. Pravijo, da je bil obdarjen z razkogno, preki-
pevajoCo zgovornostjo, ki jo je spremljala Zivahna igra fiziognomije
in kretenj. Veliki ¢ilski pesnik Pablo Neruda je zapisal o njem: »Bil
je blisk, bil je energija v nepresitanem gibanju, radost in sijaj, bil je
nad¢loveska neznost. Njegova osebnost je bila magi¢na.c Bil je pre-
prost in ljubezniv. zato se mu je posrecilo zdruziti v istem ob&udova-
nju preproste ljudi z dezele z nnjLolj razvajenimi intelektualei.

Da, bil je predvsem dober, nezen in otroSko obcutljiv. Schweitzer-
jeva nam pripoveduje, kako zelo je ljubil zivali. Neko¢ sta s krmezlja-
vim kuzkom igrala Stiriro¢no na klavir. Zelo karakteristicno anekdoto
pa je povedal Zze omenjeni Pablo Neruda:

Neko no¢, ko ni mogel zaspati, se je Lorca dvignil nekoliko pred
svitanjem. Stroga pokrajina Estramadure je bila Se vsa pokrita z gostio
meglo. Federico je opazoval sonce, ki se je pocasi dvigalo nad dvema
razpadajotima kipoma iz 18. stol, ki sta stala pred vhodom v popol-
noma zapusleno gras$¢ino. Nenadoma je pritekla mimo ovca. ki se je
zgubila. Tedaj se je kakor blisk pognalo iz razvalin Sest ali sedem
merjascev, ki so se vrgli na ovco in jo v kratkem ¢Casu razirgali in
yozrli. Federico ni mogel odtrgati o¢i od teh ¢rnih pradicev, ki so v

ledi samoti zgodnjega jutra pozrli ovco. In ko je po vrnitvi v Ma-
drid pripovedoval to zgodbo, se mu je glas tresel. Morda je obcuiil,
da je gledal strahotno vizijo svojega lastnega konca.

Bil je poet. ki je pozeljivo pil vse oblike Zivljenja. Njegova rado-
vednost se ni mogla odZejati.

Bil je poet, ki se je na svojih potovanjih in turnejah brez konca
razdajal, ki je blazno ljubil svojo domovino. Gostovanja njegove gle-
daliske druzine -La Barracae, ki jo je vodil po Kastiliji. jasno govore
o tem, kar je s toliko silo Zarelo iz njega: veli¢asino soglasje med
zivljenjem in delom. Bil je sovraznik esteticizma, kultura in umetnost
sta bili zanj kvas, ne pa namen zivljenja. Clovek in delo sta bila v
njem eno, od tod stalna harmonija med njegovimi kretnjami. dejanji,
navdusSenjem, trpljenjem in otroskim smehom.

Po pravici ga je ljubila vsa Spanija. Il risucio senorito Gareia
Lorcas (nasmejani mladi gospod G.1.) je bil njen.

Vendar je ta zivahni ?“cdcrico nosil v sebi drugega ¢loveka in ta
je bil pravi Federico. Resni¢ni, plemeniti Federico samote, zalosti in
do kraja tezkih ur. Vcasih so se njegove o¢i zazrle v neko daljno
to¢ko in njegov glas je takrat dobil ¢isto nov. zelo tih ton.

sTakrat ni bil ve¢ pesnik in ¢lovek, bil je kipeca ‘pesniska sila,
nadélovek, bog. In ob takih prilikah se je zdelo, da s svojimi Sirokimi
rameni drzi dva velika zidova. Ki se spajata za njim.« (M. Schweitzer.)

Njegova ustvarjalna sila se je izzivljala na vseh podrocjih umet-
nosti: bil je poeti. glasbenik, slikar, dramatik, reziser in recitator.
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Ing. arh. V. Molka: Osnutka scene Dom Bernarde Albe

4

III. dejanje




Vsa njegova besedna umetnosi je pognala iz dveh plodnih osnov:
slikarstva in muzike. Od tod melodi¢nost njegovih verzov, od tod nje-
gova zagledanost v barve, od tod prijateljstvo s slikarjem Dalijem in
najve¢jim Spanskim muzikom Manuelom de Falla.

Risal je Ze kot otrok. V njegovi zapus¢ini je odli¢en avtoportret,
vrsta skic, pastelov in akvarelov. Kot Puskin je ¢util potrebo, da ilu-
strira svoje pesmi, da ilustrira celo pismo, ki ga piSe prijatelju. Pod
patronatom kastiljskih pisateljev in slikarjev je celo razstavljal
(Barcelona).

Trdijo, da je zelo okleval med poezijo in muziko. Bil je kompo-
nist, pianist, pevec in zapisovalec ljudskih pesmi in plesov. Njegova
muzika je bila avtenticna in ¢ista ne samo zato, ker je izvirala
iz ljudsiva, ampak predvsem zato, ker njegove harmonizacije niso
poznale izumetni¢enosti. Nastavljal je svoje uho — snajobéutljivejs
na svetuc — vsem glasovom zemlje. Prisfuhnil je preprostim kastil-
skim pesmim in raskavim ter gibkim andaluzijskim, ki so zrasle iz
arabske in ciganske dufe. Znal je spretno poudariti nepricakovane
harmonije, ki lijejo iz spontanega elana ljudske popevke, nasi¢ene z
elementi bizantinskega liturgi¢nega petja, ki ga je v Xl stol. sprejela
Spanska cerkev. Gibkim ljudskim pesmim, ki opevajo obrtnistvo in
delo na polju, je Federico s svojo drzno harmonizacijo prilil obilico
¢udovite zvocnosti. Njegovi plesni motivi so bili natrpani s ¢utnostjo.
ognjem in krvjo. V njih so besneli kriki Orienta.

Nabral in harmoniziral je ve¢ kot 300 pesmi samo iz andaluzijske
pokrajine. Njegov. spomin je bil izreden: vse je znal zapeti in zaigrati
na pamet. Interpretiral jih je ¢udovito in bil pri tem-ves spremenjen.
Bil je izreden pianist. Vse: njegova fina in ostra igra, preprosto poda-
janje barvitega teksta, oCarujoca prizadetost izvajalea samega. vse je
pricalo, da sta se tu zdruzila v siloviti obcutljivosti usivarjalee (ljud-
stvo) in interpret. Kadar se je njegov ¢isti in delikatno rezki glas polo-
til pesmi, se je pred pusluﬁu{ci nenadoma odprl nov svet, pred njim je
bila vsa Spanija: njeno viteStvo, njeni pisani prazniki, njeno ¢arodej-
stvo, cigani, civilna garda, sunki z mec¢em, pesem gonjaca, ki vzpod-
buja svojega mezga. Pod Federicovimi prsti se je trkljulo suho
kamenje gorskih steza. potem pa spet zapele no¢ne sence velikih
andaluzijskih vrtov z mirto in lovorjem.

Da. Federico je bil ¢udovit.

Mati ga je Se majhnega naucila deklamirati. In ni bilo dolgo, ko
je deklamiral svoje pesmi. Imel je presenetljivo lastnost improvizacije,
zdruzeno z vsemi kvalitetami srca in duba. Njegova pesem je rasla
predvsem iz njegovih bogatih vizij. iz pokrajine, ki je obdajala nje-
gova otroSka leta, iz mavri¢nih barv peska v rekah, iz krhkega spek-
truma, Ki trepeta na robu trepalnic, ko jotemo. Rasla je iz ljudi
Spanske zemlje, ki jih je tako ljubil. Njegove do skrajnosti trepeta-
joce pesmi so bile polne muzike, ki je ze dolgo nismo slisali in ki
vzbuja v nas neopredeljive harmonije.

Vsi njegovi sodobniki so bili pod vplivom tujih literatur, posebej
Se¢ francoske (Valery, surealisti, ultraisti, itd). Lorca pa se je raje
zatekel k svoji zemlji, K junaSkim in sentimentalnim legendam Span-
skih provine. »To je bilo v dobi, ko je Miguel de Unamuno zahteval,
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naj se afrikanizira Evropa in se je tako ne brez paradoksa upiral
sofistom. ki so zahtevali evropeizacijo Spanije. Lorca pa se je Cisto
preprosto prizadeval, izro¢iti Spanijo njej sami. In v njegovih pesmih,
v njegovem teatru je resni¢na Spanija naSla svoj pravi obraze (Parrot).
Ze pred smrinim letom 1936 je veliko Stevilo njegovih romanc in
popevk naslo pot k svojemu izvoru: med -ljudstvo. od koder so prisle.
malih umlu{uzijskih vasch znajo njegove pesmi na pamet. Pesem
>Nezvesta Zenae (imamo jo v slovenskem prevodu) je znana prav, tako
Kakor najbolj slavne pesmi zlatega veka. Toda ljudje veckrat niti ne
vedo za avtorja. Ta anonimnost pa je ravno zai¢itnik velikih del. ki
jih je ustvarjalo in ohranjalo ljudstvo in ki prehajajo iz roda v rod.
Lorca pripada Spanskemu ljudstva z vsem svojim bitjem. njegova
poezija je tipiéno Spanska in treba je iti celo do Lope de Vega, da
najdemo ustvarjalca. obdarjenega s tako ¢udovito sposobnostjo.

Njegovega bogastva in obilja ni mogofe kontrolirati. In pri vsem
tem ne najdemo pri njem najmanjse koncesije modi, ni ga bilo. ki bi
uzival veéjo popularnost. Vo juznoameriskih dezelah ga Stejejo za
najvecjega Spanskega pesnika in ni ga pisatelja iberskega rodu. ki
bi dvignil toliko navduSenja v Buenos-Airesu in Mehiki.

Toda andaluzijski kmet Lorca se ni predal slepilu literarne slave.
Bal se je je. ker je vedel, da krade sréno svetlobo in predira srce z
gluho les¢erbo. ki izzareva neznano.

1921. je iz&la njegova zbirka z naslovom :Knjiga pesmi.. .Ta
knjiga.« pravi Louis Parrot, »je neke vrste antologija belezk, drobnih
popevcic, katerih forma nas tako pogosto spominja na poezijo pravljic
in vaskih plesnih pesmi. Podobe so tu preproste, risane z natancénostjo:
barve so izposojene od sadezev, zemlje. neba — tak$ne so, kakrine so
nam jih ohranili ¢udoviti spomini iz muzeja otroske dobe.«

Morje se smehlja od dale¢... Zobje belih pen, ustnice neba.
Gospod. prodajam vodo prostranega morja!

Kaj nosid. o mladi, ¢rni moz. v svoji krviZe

Gospod, vodo prostranega morja nosim.«

Od kod te slane solze. mati moja?«

Gospod, v o¢eh pretakam vodo prostranega morjals

In ta huda grenkoba. srce moje, od kod?«

‘Voda prostranega morja je grenka, gospod!«

Morje se smehlja od dale¢... Zobje belih pen. Ustnice neba.

Pesnikoval je neprestano. hkrati pa potoval, predaval in pisal
svoje prve drame. Med pesnifkimi zbirkami je prav gotovo najpo-
membnejSa -Romancero Gitanoe, ki je nekaj let kasneje zaslovela po
vsem svetu in bila prevedena v dvajset jezikov.

‘Romancero Gitano« je delo pesnika. ki ga lahko poslusas kar
naprej. ki pripoveduje nove pesmi, ki pa si jih. tako se ii zdi. Ze
zdavnaj bral i poznal. Za vse Andaluzijee je -Romanceroc vedno
obstajal. zanje je samo nadaljevanje mavrskih romanc. tistih. ki so
ith peli v Granadi takrat. ko so Arabei ustvarili iz Andaluzije -naj-
lepse kraljestvo Afrikee. »Romanceros je edinstvena knjiga rastlinske
in — ¢e¢ moremo tako re¢i — divjadi bogate poezije. Primerjamo ga
lahko z orientalskimi miniaturami. natrpanimi z rozami in potocki. s
polnimi. a preprostimi barvami. s figurinami. ki jih poznamo z zibk in



Noetove barke. To je knjiga najlepsih ljudskih popevk. Njeno bogastvo
sicer ustvarja zivo nasprotje s treznostjo, Ki jo izpricujejo nekateri

Spanski pesniki. Toda — ali sploh moremo govoriti o nasprotju, kadar
gre — kakor tu — za govorico, kjer se ta ali ona ljubezenska pesem

mimogrede spremeni v vrofo molitev? Tu se zdruzujejo mnajbolj
nasprotni elementi in morda je to eden izmed vzrokov Siroke popu-
larnosti teh pesmi. Polnost oblike in navdiha, misli in petja brez
dvoma zadostno razloze skrivnost ¢udovitih odmevov in uspehov
te zbirke.

Arnaud Guibert takole karakterizira to najboljSo Lorcovo zbirko:
»Romancero je najveéje pesnikovo delo. Tu se njegova osebna emocija
staplja z emocijo ljudstva. Njegov lirizem v svoji zanesljivi zlitosti
druzi vodovja velikanske zgodovinske in nacionalne tradicije do take
mere, da lahko tu odkrijes tisto vzviseno brezosebnost, ki je znak
mojstrstva in privilegij najboljsih.c Po njegovem je Lorca andalu-
zijski Valter Scott. vendar >Romanceroc ni navadna transkripeija.
Kjer ima roka zapisovalea vec¢ji delez kakor iznajdljivost duba. Lorca
je vdihnil romancam, ki jih je prejel iz ust prednikoy, &isto novega
duha. Z bistro igro aluzij in simbolov. z ozkim soo¢enjem ¢loveskega
in bozanskega je naSel tajnost modernega baroka. Ustvaril je gul(‘ri{o
izrazito Spanskih ljudi z nuno in oroZznikom, torerom in ciganom. Celo
njegovi angeli so Andaluzijei. saj vzbujajo hkrati viis poganskih
idolov in katolifkega upodabljanja v juZnih provincah.

Lorca. veliki ustvarjalec atmosfere, ozivlja pred naSimi ofmi Spa-
nijo v barvah naboZnega ljudskega kiparstva. Clovek je skoraj pre-
prican, da se z njim zafenja nova mitologifja: njegov svet je obljuden
z delujotimi kreaturami, ki ostajajo v stalnem stiku z elementi: vodo,
skalo, olj¢nim gozdom.

In njegova ljubezen do materije. ki se je vedno odrazala v Spanski
literaturi. ta strastna soudelezba pri zivljenju konkretne realnosti
ali ni ena neodvrgljivih konstant mediteranskega genija? Tu najdemo
v vsakem primeru razlago naklonjenosti, ki jo Lorcovo delo uziva
prav tako pri izobrazencih kakor v preprostih plasich obrinikov in
poljedelcev.

In njegove barve! sLorca est comme van Gogh, le peintre fou de
couleurs!s pravi Parrot. Zdi se. da sam ne pozna skrivnosti svoje
pestre umetnosti. Njegove barve bi se nam véasih zdele pretirane. ¢e
bi ne vedeli, da so bolj resni¢ne kot tiste, ki jih vidimo. Nase o¢i so
7e dolgo privajene. Nas topi vid ne dojema ve¢ barv. s katerimi sonéni
spektrum obdaja medle objekte in povriine. Toda Lorca jih je —
kakor van Gogh videl in jih dal videti tudi nam.

Njegova barvna lestvica najbolj zaZivi v >Romanceruc. Kasneje
barve zgubljajo na svoji moé¢i. Ne uvenejo, samo spojijo se z besedo
v eno telo, stopijo v senco in se tu nakopicijo v tiso¢ svetlobnih teles.
Barve ne dehtijo ve¢, barve zdaj govore. V svoji poslednji zrelosti se
Lorca preda preprostosti, odrete se obilju svojih najljubSih bary.

Zato pa se neusmiljeno pojavi motiv smrti, ki se hrani z zalostjo.
s to tipiéno potezo Spanskega znadaja, ki postane navzota v vsem
njegovem delu. Zanj je smrt senca, ki je na zemlji oblila osontenc
predmete in je toliko bolj vidna, kolikor bolj bles¢eta je lu¢. Zdaj v
vsaki njegovi pesmi instrumenti smrti najdejo svoj posel. Noz gori v
roki vsakega pravega cigana in igra veliko vlogo v njegovih romancah
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in odrskih komadih. Noz je tisti, ki »trepeta v srcu krizpotja«, kate-
drala v Granadi je zidana iz zlatih nozev, ribi¢i vidijo ponoéi le po
zaslugi svojih bles¢ecih rezil.

YV smrini slutnji se poet zgrozi pred poslednjim spoznanjem o
bliznjem sorodstvu lu¢i in teme. svetlobe in sence, barve in praznine,
ljubezni in smrti. Zlitje teh dveh tez predvsem karakterizira njegovo
zrelo poezijo.

‘%

Gledalis¢e ga je vedno privlacevalo. Se ¢isto mlad je ploskal
farsam tistih lutk, ki so jim glumaéi sami sestavljali dialoge. Znal je
tudi sam rokovati z lutkami in je v Granadi ustanovil lutkovno gleda-
liste, Manuel de Falla je pisal glasbeno spremljavo, slikar Manuel
Ortiz je izdeloval kulise, on pa je pisal besedilo. Ohranilo se nam je
eno samo: »Retablillo de Don Cristobale.

1921. leta je s svojim prvim komadom »>El maneficio de la mari-
posa« popolnoma pogorel in se za ve& let oddaljil od gledalis¢a. Vrnil
se je vanj s pomoljo — politike. Bilo je to v dobi, ko je Primo di
Rivera uvedel diktaturo, ki pa je bila v primeri s Francovo mnogo
milejSa. 1924. leta, ko se je zdelo, da je njegova diktatura dosegla
visek, si je Lorca izposodil iz Spanske zgodovine zelo popularno snov
o andaluzijski junakinji Mariani Pinedi, ki so jo 1831 v 27. letu sta-
rosti ustrelili rojalisti, ker je uvezla v prapor embleme svobodomiselne
Spanije in nanj z zlatimi ¢rkami zapisala tri besede: Zakonitost,
svoboda. enakost.

Ta zgodba bi namreé¢ lahko jasno ilusirirala koncepcijo, ki so jo
mladi $panski intelektualci izoblikovali o svobodi in se uspefno posia-
vila v boj proti diktaturi nmazanosti in neumnosti. V njegovi domisljiji
je zazivela lepa junakinja Mariana, sestra tistih Zena. ki so se ob vsaki
preizkusnji. ki so zadele $pansko dezelo, in je krivica prekoratila
svoje meje, dvignile s strastnim obrazom. krute in materinske. To so
bile Zene. okoli katerih so se zbirali moéni in spri¢o katerih so Sibki
dobivali pogum.

V ¢asu. ko je pisal to dramo, je bral njene odlomke v vseh ma-
dridskih kavarnah. Ko jo je konc¢al, jo je znal na pamet in jo je s
svojo ognjevito drznostjo vsepovsod pripovedoval. Tako je ves Madrid
z diktatorjem vred Ze pred premiero vedel, da je za tem delom,
pisanim v ritmu ljudskih Zzalostink, skrita mogo¢na politi¢na manife-
stacija. In tako je mladi Lorca zaman iskal direktorja, ki bi si upal
komad uprizoriti. Sele Margarita Xirgu je imela dovolj poguma.
Predstavam je prisostvovala vsa svobodna Spanija.

Toda to ni bila samo politi¢na drama, bila je tudi dovreno pesni-
Sko delo. Jasno, v njej je e mnogo napak in delo se ne more meriti
z njegovimi kasnejsimi komadi. Gotovo pa je, da je v to dramo Lorca
polozil vso goreénost in vso mladostno ogoréenost. ki ju v pozneisih
delih ne najdemo ve¢ v tako &stem in neposrednem izrazu. Morda ga
je mudil obcutek, da mora ¢imprej napisati zgodbo o veliki ljudski
Junakinji in tako Ze vnaprej pove{iéati svojo slavno smrt.

Lorcovi gledaliki komadi predstavljajo samo nadaljevanje bese-
dil, ki jih je objavil v svojih pesniSkih zbirkah. Vendar tu ne moremo
govoriti o nekem poetiénem gledalis¢u v slabem pomenu te besede,
saj gre za mof¢ne realistitne drame, v katerih pa je ostalo vse tisto,
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kar je imelo ceno v njegovih poezijah. le da je bilo oblikovano z zelo
ostrim ¢utom za odrsko nujnost. Vendar gledalec v nobenem trenutku
ne more pozabiti, da je dramatik napisal tudi velicastno knjigo Ro-
mancero Gitanoe. '

Kakor v velikem Stevilu svojih pesmi. se pesnik tudi tu skromno
umakne za predmet svojega pripovc(‘uvuuju. Sledi mu, pokorava se mu.

Njegovo dramo vodi tipi¢na andaluzijska usodnost, kakor je
vodila bodala njegovih ciganov v sRomanceruc. Vecéina njegovih
odrskih junakov irpi pod tezo dedne obremenjenosti. druzinskih
Kultov in krvave tradicije o Casti (prim. »Dom Bernarde Albe«), ki jo
danes komaj e razumemo. Mozje. zene in otroci, vsi se podrejajo tej
tradiciji. Se vel: proslavljajo jo s podrejanjem tudi v primerih, kadar
morajo trpeti. In ker se podrejajo tej tradiciji. so matere prepri¢ane,
da je umor ali Zrtvovanje lastnih otrok neizbezna nujnost in dolZznost.
:Doziveti mora isto usodo kot njegov ole in njegov brat,c pravi mati
v drami >Krvava svatba«, Ceprav gre za njenega zadnjega otroka.
Njegova usoda je dolofena in ona mu ne more pomagati. Cisto dekle,
ki jo boza ogenje, zarotenka iz drame -Bodas de Saugre«, zbezi na
dan poroke s ¢lovekom, ¢igar ljubezen jo napolnjuje s poZeljenjem
in studom. Ve, da jo ¢uka straSna kazen., ve, da bo njeno dejanje
zahtevalo smrt dveh ljudi, toda ne more se upirati. »Zelo sem ljubila
svojega zaroCenca, pravi, »in nisem ga goljufala. toda roke drugega
so me odnesle kakor val morja.« Pa tudi zapeljivee ni kriv. Kriva je
szemlja, vonj njenega telesa in njenih lase.

Njegove osebe se upirajo tej usodnosti, toda dobro vedo, da so
proti nji brez moc¢i. Njihov upor $e bolj podkrepi njihovo podloznost:
ta upor je samo del drame, poireben za njeno dopolnjenje, Junaki
imajo ze od zaCetka dramskega dogajanja obcutek svojega bodocega
poraza. Od tod tesnobo vzbujajo¢a atmosfera. ki ne jenja lebdeu v
zraku v vseh njegovih komadih. Katasirofa prezi na najmanjSe sla-
bosti njegovih oseb. on pa jim puifa samo $¢epec svobodnega razso-
janja, samo toliko, da je komad Zivahen in da se drama ne skréi na
en sam zalosti poln dialog, zato pa jih pozneje neusmiljeno zgrabi in
pomiri s smrtjo.

Ta mo¢ usode je osnovni atribut celotnegd Spanskega gledalisca
(prim. Calderona). Spanske drame so na ta nacin akti vere, akcija
oseb sluzi samo demonstraciji brezpomembnosti naporov, ki jih useche
poskuSajo v smer spremembe. Vse osebe Spanskih dram so predestini-
rane. »Tu, sredi mojih prs je vtisnjen kriz. Videl sem blesteti isti kriz
v ¢rnih oblakih, ki so poganjali blisk nad mojo glavo, ne da bi me
dosegli. v valovih, ki so me ograzali, ne da bi me pozrli. Jaz sem
predestiniran...« (Calderon, »Cas¢enje krizac). To je tista nepomirljiver
predestinacija, ki je v Lorcovi »Pogrebni pesmi« dolo¢ila smrtno uro
torera Mejiasa: nekaj hipov pred doloeno peto uro so vsi, ki so bili
v areni, videli. kako je plula po nebu ¢rna perut. »Smrt je razprosirla
nad njim svoje bledo Zveplo in Ze ga je spremenila v mraénega mino-
tavra...c Torero v tistem hipu ni bil ve& svoboden, njegova usoda je
bila ¢ davno dolofena. Don Juan, ki ga je izoblikoval spanec Tirso
de Molina, ni svoboden, Moli¢rov iz Sicilije pa je.

Stara usodnost Spanskih dram v Lorcovih delih e vedno Zivi. Samo
spremenila se je v nujnost. ki se sicer zdi manj nepomirljiva, ki pa
se zanesljivo razodeva z vso strogostjo. Bogovi andaluzijskega ognjiica
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so zahtevnejSi kakor bogovi davnih mitologij: oni v slehernem hipu
izvajajo nadzorstvo ndd slehernim ¢lanom druzine in ga prisilijo. da
se¢ podvrze najbolj irdi volji — strahoini je¢i rase. Tu je vzrok. da
ve¢ina Lorcovih komadov. ki so naj¢udovitejsi dokument andalnzijske
psihologije. v tujini ne najde dovolj odmeva,

Ni dvoma. da se to lLorcovo preprosto in strogo gledalisée obéutno
razlikuje od njegovih prvin del. Potem ko je zelo intenzivno Zzivel, ko
je prepotoval vse Spanske province in vso Ameriko, ko je spoznal vse.
kar mu je tradicija mogla nuditi plodnega in stalnega, je prisel do
prepricanja, da c¢lovek lahko izvrdi svoja dejanju samo v toliko, v
kolikor je svoboden. S svojimi poslednjimi komadi (Yerma, Dom Ber-
narde Albe) je hotel dose¢i intervencijo volje, ki bi bila tako mocna.
da bi se zmagovito upirala odlocbam usode, pred katero svoboedni
ljudje ne klonejo.

Hotel je, da bi se njegovi Spanci resili oklepov zgreSene tradicije,
hotel vzbuditi v njih vztrajno prizadevanje. pogum, vero v zmago. vse



to, s ¢imer so se ljudje vedno borili proti okoli§¢inam, ki so jim zapi-
rale pot v vredno zivljenje.
o

Krvava zgodba, ki je nasilno zakljuéila njegovo delo, ga je prisi-
lila, da se je razprosirl v tistem nevidnem svetu, kjer zive vsa velika
dela, v na$i skupni ljubezni. Kli¢e nam v spomin podobo. ki so jo
pesniki tolikokrat izkoristili: o oljki, ki jo je podrla strela, pa se je
njeno zivljenje zateklo v korenine. Tam poganja nove in nove mladike.

Spomin na nasmejanega mladega gospoda Federica neprestano Zivi
v dusi Spanskega ljudstva, njegova pesem se neprestano razlega po
vseh Spanskih provincah in ustvarja duhovno solidarnost mcd(brarci
vsega sveta.

Bogat je v svoji umetnosti, ker je vedel, da ne mores nikoii nice-
sar imeti, ¢e se nisi vsemu odrekel, ¢e nisi vsega razdal.

Njegova duhovna mo¢ je premagala diktaturo sile in ubog spomin
na usireljenega pesnika je danes moc¢nej$i kakor mogo¢ne armade.

*
_Vire — Studije in spomine, Ki so jih o Lorci napisali njegovi francoski prijatelji
Louis Parrot, Marcelle Schweitzer in Arnaud Guibert, sem izkoristil v {foliki meri, da
Zlanka ne morem Steti za svoje delo. Mirko Mahnic.
*

F.G.LORCA
BIOGRAFSKI PODATKI

5. junij 1899 — rojen v Fuentevaqurosu, provinca Granada.

1919 — prvo bivanje v Madridu. .

1923 — diploma (pravo) v Granadi.

1927 — slikarska razstava v Barceloni.

1929 — predavanje v madridskem Lyceum-Clubu o »Domisljiji in
navdihu v umetnostic.

1930 — potovanje: New-York, Kuba.

1931 — 1menovan za direktorja univ. gledalis¢a »Barraka<, ki na
turnejah po Spanskih provincah igra »IFuenteovejuna< (Lope de Vega),
»Zivljenje je sen< in »Seviljskega sleparjac (Calderon) ter Cervante-
sove >Medigre«.

1933/34 — drugo bivanje v Ameriki — Argentina, Brazilija, Uru-
gvaj — predavanje, triumfalni uspeh drame »Bodas de Sangre:.

1934 (decembra) — povratek v Spanijo.

1936 — Francova vstaja, smrt.

BIBLIOGRAFIJA

(izdaje v originalu)
Poezija:
slmpresiones et impresajese, v prozi, Madrid 1918,
»Libro de Poemas<, Madrid 1921.
»Cancioness, Malaga 1927, Madrid 1929.
>Romancero Gitanos, Madrid 1928, druga izdaja izS8la za cCasa
obrambe Madrida 1937.
>Poema del Cdnto jondoe, Madrid 1931.
»Oda a Walt Whitmane, Mehika 1933.
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»Canto per Ignacio Sanchez Mejias¢, Madrid 1935,
-Cancionesc, Madrid 1936.
»Seis poemas Gallegose, Galicia 1936.

Dramatika:

»El maleficio de la mariposa¢, uprizorjeno v Madridu 1920, rokopis
izgubljen. ;

>Mariana Pineda«, Madrid 1927.

:La Zapatera prodigiosac, Madrid 1930.

»Amor de Perlimplin con Belisa en su jardinc, Madrid 1931.

»Retablillo de Don Cristobale, Madrid 1931.

»Bodas de Sangree, Madrid 1933 in Se vec izdaj do 1936.

»Yerma«, Madrid 1934.

Rosite la soltera o la langaja de les flores<, Barcelona 1935.

;La casa de Bernarda Alba«, napisana tik pred smritjo.

Vrsta adaptacij klasi¢nih dram in Spanskih ljudskih pesmi, ki jih
je posnel na ploste od 1928 do 1936.

Posmrtne izdaje:

»Asi que pasen cinco anoss, komedija.

»El Publicos, tragedija.

Dela, ki so iz$la v Cilu, Urugvaju in Argentini. Njegovo zbrano
delo je izSlo v Buenos-Airesu v 6 zv. Uredil ga je kritik Guillermo
de Torre, ki pripravlja tudi izdajo njegove korespondence, esejev
in predavanj.

Sl Jan:
OB KONCU SEZONE 1949-50

Porocilo na zakljuénem sestanku ¢lanov SNG na Cankarjevm vrhu
29, junija 1950

Letodnjo dramsko sezono zakljuujemo s pregledom dela skupno s
¢lani Opere in gledaliskih delavnic na Cankarjevem vrhu,

Problem nase gledaliSke rasti, to je problem umetnidkih stvaritev,
ki smo jih dolzni posredovati naSemu ljudsivu, je bil tudi to sezono osnovni
smisel naSega dela, To naSe delo je padlo v ¢as, ko se je po sklepih
tretjega plenuma CK KPJ ter po drugem kongresu knjizevnikov ]agosla-
vije v Zagrebu, vedno ¢eS¢e razpravljalo o Sirini in o sprotenosti v vsem
umetniSkem ustvarjanju in v &as, ko se vse naSe delo obraca od dekreti-
ranega ozkega dogmatizma, ki se je skrival pod krinko izkrivljenega so-
cializma. S tem v zvezi se razéiStuje tudi pojem takoimenovanega sociali-
listicnega realizma v umetnosti. NaSe celokupno druzbeno politi¢no Zivlje-
nje se razvija v stremljenju za dosego ¢im ve¢je demokratiénosti in raz-
liéni momenti v tem druzbeno-politiécnem razvoju rodijo v umetnosti —
zato ker so v ¢loveku-umetniku in v njegovi dudi — nove strune. Naga so-
dobna gledaliska umetnost hodi z ve¢jim ali z manj$im uspehom po svojih
kolovozih, a z osnovami nadega druzbenega razvoja. Osnove temu razyoju
po spros¢enosti in Sirini v znanosti in umetnosti je naznacil pred meseci
tov. Kardelj v svojem predavanju na Akademiji znanosti in umetnosti
v Mariboru, kjer je dejal: »V resnici mora socializem dati neprimerno ve¢
svobode in osebne iniciative kakor jo je kdaj koli dala najbolj razvita
burzoazna demokracija. Le ene svobode ne bo priznal nikoli, namre¢ da
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bi kdo izkoriscal drugega cloveka za svoj zep.c Osebna svoboda in osebna
iniciativa sta pri umetniskih sivaritvah nepogresljivi,

Takoe postajamo lahko Sirdi pri dolo¢itvi in izvajanju gledaliSkega spo-
reda, Osnov nam ni treba spreminjati, ker so ze prej bile in so tudi zdaj
pravilne in ta pravilnost se je izredno visoko afirmirala pri vseh jugoslo-
vanskih narodill, konec prejsnje sezone v Zagrebu in Beogradu, kjer jim
zdaj sluzimo za vzor, Spopolnjevati pa moramo svojo gledalisko rast Se
vedno po vsebini in obliki.

Preidimo na znacilnosti sezone, ki poteka. Ce ugotovimo, da je bila
prejsnja (1948-49) v znamenju potrebnih bu¢nih zunanjih manifestacij
(30-letnica Drame, gostovanje v Zagrebu in Beogradu), sedanja pa posve-
¢ena bolj zbranemu in bolj temeljitemu notranjemu delu kot smo se zave-
zali ob koncu lanske sezone, lahko potrdimo, da umetniski vzpon v pri-
meru s prejS$njo ni padel. Predstave »Za narodov blagore, »Kralj Leare,
Egmonte in druge to dokazujejo, Vendarle so se med sezono bezno naka-
zali problemi, nad katerimi smo se morali zamisliti in o katerih smo govo-
rili na naSih urah kritke in na katere se Se povrnemo,

Poglejmo sedaj, kako smo Crpali umetniske in organizacijske dra-
gocenosti ansambla, koliko smo se drzali nacel v uvodu naznacenih in
koliko smo izpolnili dolznosti kot osrednja gledaliSka druzina, S pred-
stavo »Operacijae, ki bo za najboljSe dijuke Slovenije 1. julija, bo reper-
toarna obveza. s katero se je Drama zadolzila sindikatom, LSM, LMS in
drugim, izpolnjena,

Pripravili smo 8 novih ali na novo naStudiranih premier.

V predsezoni in v sezoni je bilo 246 nasih predstav, od teh 73 predstav
za sindikate, 7 predstav za sindikat univerze, 25 predstav za LMS, 16 pred-
stav za LSM, 14 predstav za podezelske gimnazije, okraje, drustva, kon-
grese itd., torej vsega 135 organiziranih predstav za sindikate, LSM, LMS
itd. (lani 85), 87 sizven« predstav (lani 77), v Ljubljani in 24 sizven< pred-
stav na gostovanju (lani 34): Bovee »Globoko so korenine« 1 krat, Tolmin
»Globoke so korenine« 2 krat, Maribor >Krajnski komedijantic 2 kraf,
“Hlapeie 2 krat, Vrhnika »Za narodov blagore 2 krat, Koper »Za narodov
blagore 1 krat. sDama-Skrate 2 krat, >Vsi moji sinovie 1 krat, Piran »Za
narodov blagore 1 krat, Ilirska Bistrica »Vsi moji sinovi« 2 krat, Jesenice
>Vsi moji sinovie 3 krat, »Dama-Skratc 2 krat, Celje >Vsi moji sinovi«
3 krat.

Vse te predstave je gledalo 116.114 ljudi.

Uprizorjenih je bilo 15 del (lani 17), od teh 5 absoluinih premier, 3 na
novo nastudirane reprize (»Za narodov blagore, »Kralj Leare, »Skoljkac)
in 7 ponovitev iz prejinje sezone,

lgralski jubilej Mihaele Sariceve je bil 9. januarja 1950 s Kate v
»Vsi moji sinovie,

V stremljenju tesnejSega sodelovanja treh nadih poklicnih gledalise
s0 gostovale: M. Zakrajskova 1 krat, Br, Rasbergerjeva iz Maribora 2 krat;
A, Sancinova iz SNG v Trsiu 1 krat; in nadi stari, zasluzni, a $¢ vedno spo-
schni igralki: A. Danilova 2 krat sHlapeie, P, Juvanova 2 krat »Za narodoy
blagore.

Reziser Zizek je gostoval v Mariboru z 2 rezijama: »Kralj na Betaj-
novie, »Veseli dan ali Mati¢ek se zenic<: Mihaela Sari¢eva kot Dotka v
sCvréku za pe¢joc na Jesenicah 2 krat: Pavle Kovi¢ kot Kantor v sKralju
na Betajnovie v Mariboru: dr. Kreft kot rezisér v Trstu z rezijo »Kreature.
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_ Pri »Triglav-filmuc so bili zaposleni: Sever, Potokar L., SkrbinSek VL.
Zupan J., Skedl D,, Cesnik St., Potokar St.

Pri »Zvezda-filmue v Beogradu: Sever.

Pri »Jadran-filmue v Zagrebu: Sever.

Oscbne spremembe v ansamblu so bile: Joze Tiran. M. Bucarjeva,
J. Albreht. J. Lonéina in L. Orel so odili v novoustanovljeno Mesino
gledalisce. '

[z naSega umetniSkega zbora so bili tudi letos: dr. Gavella, Cesar ]..
M. Danilova, M. Furijan, V. Juvanova ¢lani predavateljskega kadra na
Akademiji za igralsko umetnost. Clani gledaliSca so vodili tudi razne te-
taje za poklicna gledalis¢a in bili v pomo¢ pri ustvarjanju diletantskih
predstav raznih sindikalnih podruznic.

Konec okiobra 1949 smo se udelezili proslave 80-letnice obstoja srb-
skega narodnega pozoriSta v Beogradu,

1. VI. 1950 na obletnico smrti ljudskega umemika Otona Zupantica
smo v vezi Drame odkrili njegov doprsni kip, delo umetnika Zdenka
Kalina.

GledaliZki list smo po obsegu razSirili in ga preusmerili v zelji po
strokovni spopolnitvi,

Razen domacih predstav Drame so bile pod njenim okriljem Se sledece
prireditve: gostovanje mariborske Drame 6. in 7. febr. 1950 z Ostrovskim
»Brez dote<: gostovanje reske Drame 27. febr. 1950 z NuSi¢evo »Gospo mi-
nistricoc in Boziéevim »Umikome«: gostovanje SNG iz Trsta 15. in 16. aprila
3 predstave »Donosne sluzbe«, (kjer je nastopila v _jubilejni vlogi dolgo-
letna ¢lanica naSe Drame tov. Angela Rakarjeva): SKUD :Tone Cufare z
Jesenic 12, jan. 1950 s Shakespearejevim »Romeo in Julija<: nastop Zamej-
skih Slovencev ob 1. kongresu LPS: Moli¢rove »Tri enodejankec v izve(ﬂl)i
Akademije za igralsko umetnost 2., 3. febr.. 1950 in 6, maja 1950 in dva-
kratna uprizoritev Cehovih »Treh sester< v izvedbi Akademije za igralsko
umetnost: SKUD sTone TomSi¢« z univerze »ldeali in koristic 9. maja
in 1 krat v Operi: prireditev gluhonemih 19, junija 1950: prireditev vojske
1. in 2. julija »Globoko so koreninec v izvedbi vojske, Vsega 19 predstay
iujih skupin.

Zelezni repertoar naSe Drame (Tugomer, Komedijanti, Hlapei, Gorje
pametnemu, Tartuffe, Hamlet) se je obogatil z »Za narodov blagore, »Kralj
leare, »Egmonte, »Dama-Skrate,

Vztrajna teznja vodstva iz kvantitete v kvaliteto je bila tudi letos
ohranjena: 8 novitet (1. 9) in 246 vecerov. Ved novitet je doseglo visoko
Stevilo uprizoritev: sZa narodov blagore 28, »Kralj Lear« 21, »Dama-8krat«
38, »Vsi moji sinovie 30, nekaj pa jih je Se popolnoma neizérpanih in nam
ostajajo za drugo sezono, tako »Kralj Leare, >Skoljkae, sEgmonte, »Ope-
racija«,

Literarni sestav je bil vseskoz kvaliteten. Morda smo pogresali mo-
derne konverzacijske igre. Kolikor nam je domaca dramatska tvornost
dopuscala, smo segali tudi letos po domadih stvaritvah, Cankar, Kraigher
in Pucova, a od prej Golia, Kreft, Potr¢ — 3 nove uprizoritve v skrbni
pripravi in z znatnim gledaliSkim uspehom (sZa narodov blagore, »Skoljka<,
»Operacijac) in pri velikem zanimanju ob&instiva, V vsem je bilo 97 gle-
daligkih veceroy domacih avtorjev, e pristejemo Se ostale slovanske
avtorje Gribojedova in Ostrovskega, imamo 125 vecerov, to je ved kot
30 % iz slovanske dramatike.
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Dramski igralski in tehni¢ni kolektiv je z visoko delovno disciplino
razvijal repertoar takole:

33 I. upri- Pred-
2 g Reziser Sey : yrs 5
Avtor, delo Inscenator - Kostumer ‘ﬂ.r\' ~I::|‘:)‘|m Vaja  Obisk
Moliere sy -
Sola za zene, ponov. Stupica . 17.1X. 6 2 2,943
Stupica - Stupica
Gow-D'Usseau .
Globoko so korenine, Gavella 24 IX6 - 15 3 5.927
ponov. Stupica - JarCeva
Golia p ;
Snegulj¢ica, ponov. liran 27. IX, 7 HAI) 1.931
Pliberiek - Dekleva
Cankar ¥
Hlapei, ponov. Jan X 15 9 8.857
Molka - Molka
_ Cankar
Zu narodov blagor, novo Jan 16. X 28 96 11.723
Molka - Jarceva
Kreft 3
Krajnski komedijanti, Kreft 22, X 18 { 9,956
ponov, Franz - Jaréeva
Shakespeare 7 ;
Kralj Lear, novo Gavella 4.X0:5 (2100 %91 942:357
Franz- Jardevy
Potr¢ ' .
Lacko in Krefli, ponov. Zizek 13. X1, 5 1 2.187
Molka - Molka
Calderon ;
Dama-Skrat, prem, Molka 17: X0, 4380 @58 17705
Molka - Jarceva
Miller - :
Vsi moji sinovi. prem. liran 9.1 30 44 12,047
. Stupica - Dekleva
Gribojedoy g
Gorje pametnemu, Gavella 18, 11, 10 4 5.933
ponov, Zedrinski - Zedrinski
Ostrovski
Gorete sree, prem. Zizek 4. 111, 18 57 .608
I'ranz - Serban -
Jarceva
Kraigher 3
Skoljka, novo M. Skrbinsek DI "F 170552 S.109

Pliberéek - Dekleva
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Goethe
Egmont, prem, Gavella 18. V. 1105551 6.604
Molka - Molka

Pucova ;
Operacija, krstna Jan 14. VI, 10 3t 4.137
. Franz - Dekleva
Moliere
Ljudomrznik V1. Skrbinsek — - 17
Molka - Jarceva
, 246 468 116,114

ZAPOSLITEV IGRALCEYV IN IGRALK:

ALBREHT JANEZ, k, g., 80 predsiay. 1 nova vloga (Peier). 1 nova alterna-
cija (Kent), 4 lanske vloge (Chuck Warren, Maral, Krémar, Castnik),
1 lanski vskok (Serif).

BAJC MAKS, 127 predstav, 4 nove vloge (George Deever, Sluga Hlinova.
Maks, Milar), 1 nova alternacija (Edmund), 3 lanske vloge (Roy Max-
well, Pisek, Gost).

BENEDICIC MARJAN, 93 predstav, 4 nove vloge (Plemi¢, Sluga Hlinova,
Trgovski vajenee, Me3can), 2 lanski vlogi (Kmet, Castnik), 1 lanski
vskok (Carobno zrcalo).

BITENC DEMETER, 109 predstav. 2 novi vlogi (Don Manuel, Ferdinand),
2 novi alternaciji (Edmund. Tonin). 3 lanske vloge (Horace, Kmet,
Molcalin), 1 lanski obvezni Studij (Howard Merrick).

BREZIGAR MILAN, 82 predstav. 1 nova vloga (Zdravnik), | nova alterna-
cija (Rodrigo), 3 lanske vloge (Kmet, dr. Repizh, Monsicur Coque).
CESAR JANEZ, 125 predstav. 3 nove vloge (dr. Grozd, Joe Keller, Kuro-

slepov), 4 lanske vloge (Alain, Kalander. dr. 'Mrak, Skalozub).

CESNIK STANE, 105 predstav. 2 novi vlogi (Gavrilo, Rihard), 1 nova alter-
nacija (Edgar), 1 nov vskok (Slabo obleten c¢lovek), 4 stare vloge
(Brett, 1. delavee, Desselbruner, Peiruska), )

DOLINAR MARJAN, 77 predstav. 3 nove vloge (Drugi sel, MeS¢an, Jetar),
2 nova vskoka (Zigunov, Chuck Warren), 2 stari vlogi (Kmet, Fomka).

DRENOVEC LOJZE, 176 predstav. 6 novih vlog (Gornik, Vojvoda bur-
gundski, Don Juan, Tretji meStan, Lubin, Gomez), 1 nov vskok (Go-
spod N.), 1 lanska vloga (Hohenwart).

FURIJAN MAKS, 175 predstav. 7 novih vlog (dr. Gruden, Vojvoda corn-
walski, Don Luis, Prvi mescan, dr. Podboj, Vansen, dr. Donat), 3 lan-
ske vloge (Poveljnik straze, Kmet, Foma Fomi¢), | lanska aliernacija
(Jura Krefl).

GREGORIN EDVARD, 92 predstav. 2 novi. vlogi (Mrmolja, Hlinov), 4 lan-
ske vloge (Arnolphe, Senator Langdon, Naduditelj, Repetilov),

JAN SLAVKO, 39 predstav. 1 nova vloga (Viljem Oranski), 2 lanski vlogi
(Linhart, Cacki).

JERMAN IVAN, 72 predstav. 3 nove vloge (Oswald, dr. Jim Bayliss, Machia-
vell). 1 nova alternacija (Klavora), 1 nov vskok (Zdravnik).

KOVIC PAYLE, 147 predstav. 4 nove vloge (1. ob¢. svetnik Kozma. Silau,
Soest), 11 nova alternacija (Kent), 3 lanske vloge (Oronte, Komar,

Japel).
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LEVAR IVAN, K. g., 49 predstav.  nova vloga (Lear), 2 lanski vlogi (Zois.
Zagorecki).,

LIPAH FRANC, 43 predstav. 2 novi alterniciji (Kremzar, Norec), 2 lanski
vlogi (Notar, Hvastja).

LONCINA JOZE, k. g., 87 predstav. 2 novi vlogi (Slabo oblecen ¢lovek,
Drugi sluga), 5 lanskih vlog (Serif, Frace, Kmet, Nemee, Castnik),
1 lanski obvezni Studij (Vodnik).

MAKUC DRAGO, 74 predstav. 4 nove vioge (Stebelee, Ttretji sluga, Mescan,
Vaska), 1 nov vskok (Drugi sluga),

MIKLAVC BRANKO, 2 predsiavi. | nova alternacija (Kadivec). 1 lanska
vioga (Kmet).

OREL LUCIJAN, k. g., 51 predstav. 1 nova vloga (Curan), 2 stari vlogi
(Bob ITzay, Kmet).

PECEK BOJAN, 111 predstav, 3 nove vloge (Siratka, Drugi mescan, Tesar),
5 lanskih vlog (Enrique, PoStar, Skof Brigido, Stric Janza, Knez Togo-
uhovski).

POTOKAR LOJZE, 15 predstay. 2 novi alternaciji (Gradobojev, Klavora),
1 lanska alternacija (Jura Krefl).

POTOKAR STANE, 170 predstav. 6 novih vlog (2, obe, svetnik, Vojvoda
albanski, Frank Lubey, Aristarh, Jetter, »Kostja<), 3 lanskih vlog
(Lovec, Kmet. Makoviz, Francek, Gost),

SEVER STANE, 61 predstav. 1 nova vloga (Egmont), 2 novi alternaciji
(Edgar. Gradobojev). 3 lanske vloge (Jerman, Mati¢ek.. Famusov).

SIMONCIC NACE, 101 predstava. 3 nove vloge (Prvi sluga, Moz z dolgimi
brkami, Ruysum), 1 nova alternacija (Kremzar), 3 lanske vloge (Frice,
Nace, Pianist), 1 lanski obvezni Siudij (Maticek).

SKRBINSEK MILAN, 90 predstav. 4 nove vloge (Klander, Gloucester, Alba,
dr. Ratek), 2 lanski vlogi (Zupnik, \'il("niTc).

SKRBINSEK VLADO, 70 predstav. { nova vloga (S¢uka). 2 novi alternaciji
(Noree, Tonin), 3 lanske vloge (Chrysalde, Howard Merrick, Zdravnik).

STARIC BRANKO, 25 predsiav. 2 novi vlogi (Sluga pri Egmontu, Mladeni¢
vaske straze), 1 nov vskok (Tretji sluga),

SKEDL DUSAN, 113 predstav. 3 nove vloge (Kralj francoski, Sluga [lino-
va, Buvek), 1 nova alternacija (Kadivec). 1 nov vskok (Vodnik), 3 lan-
ske vloge (Vitez, Kmet, Gospod D.).

VALIC ALEKSANDER, 128 predstav, 4 nove vloge (Star moz. Narkis,
Silva. 3. obé svetnik). 1 nova alternacija (Rodrigo). 1 nov vskok
(2. delavee). 3 lanske vloge (Kmet, Santa, Lakaj).

ZUPAN DRAGO. k. g., 33 predstav. 2 lanski vlogi (Zupan, Bartollini).

ZUPAN JOZE, 123 predstav. 4 nove vloge (Vitez, Chris Keller, Sidorenko,
Brackenburg), 3 lanske vloge (2. delavee, dr. Piller, Platon Mihajlovic).
1 lanski obvezni Studij (Jerman),

RUSA BOJCEVA, 41 predstav. 1 nova alternacija (Matrjona), 3 lanske vlo-
ee (Kmetica, Treza, Dama), 1 lanski obvezni studij (Bella Charles).
METKA BUCARJEVA, k. g., 39 predstav. 2 novi alternaciji (Mrmoljevka.
Hisna pri Grudnovih), 2 lanski vlogi (Kalandrovka, Dama), 1 lanska

alternacija (Carobno ogledalo).

VIDA JUVANOVA, 97 predstav. 2 novi vlogi (Olga, dr. Romihova), 2 novi
alternaciji (Grudnovka, Dona Angela), 3 lanske vloge (Alice, Minka,

- Liza).
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MILA KACICEVA, 72 predstav. 1 nova vloga (Sestra Kanizija), 3 nove
alternacije (Mrmoljevka, Hisna pri Grozdovih, 1zabela), 1 lanska vloga
(Geni), 1 lanska alternacija (Kraljica v »Sneguljcicic).

ELVIRA KRALJEVA, 118 predstav. 2 novi vlogi (Sirelovka, Klaritina
mati), 2 novi alternaciji (Katarina, Sue Bayliss), 1 nov vskok (Kalan-
drovka), 5 lanskih vlog (Georgetta, Bella Charles, Kmetica, Luzija
Bartollinijeva, Grofica-babica).

ANCKA LEVARJEVA, 85 predsiav, 3 nove alternacije (Kordelija, Ann
Deever, ParaSa), 4 lanske vloge (Agneza, Lojzka, Micka, Sofja).

VIDA LEVSTIKOVA, 15 predstav. 1 nova vloga (Sestra Serafina), 3 lanske
vloge (Kmetica, Natakarica, Honey).

IVANKA MEZANOVA, 77 predstav. 1 nova vloga (Klarica), 2 novi alter-
naciji (Matilda, Dona Angela), 3 lanske vloge (Snegulj&ica, Natakarica,
4, knezZna), -

MARIJA NABLOCKA, 19 predsiay. 1 nova alternacija (Matrjona). 1 lanska
vioga (Hljostova).

MIRA DANILOVA, 51 predstav. 2 novi alternaciji (Grudnovka, Goneril),
2 lanski vlogi (Linhartovka, Natalija Dmitr.).

TINA LEONOVA, 75 predstav, 2 novi alternaciji (Dona Klara, ParaSa),
3 lanske vloge (Kmetica, Genevre Langdon, ’&‘retja knezna), 1 lanska
alternacija (Lizika),

ALENKA SVETELOVA, 116 predstav. 2 novi vlogi (HiSna pri Grudnovih,
T.vdia Lubey), 1 nova alternacija (Izabela), 1 nov vskok (Honey
Turner), 2 lanski vlogi (Milika, Peta knezna), 1 lanska alternacija
(Meglica), 2 lanska vskoka (Natakarica, Kmetica).

DRAGA AHACICEVA, 85 predstay. 1 nova vloga (dr. Permetova), 3 nove
alternacije (Matilda, Kordelija, Dona Klara), 1 nov prosiovoljni vskok
(Lvdia Lubey), 1 nov prostovoljni $tudij (Dona Angela), 2 lanski vlogi
(Anka, Sesta kneZna).

VLADOSA SIMCICEVA, 45 predstav. 1 nova vloga (Pepina), 1 nova alter-
nacija (Ann Deever), 2 lanski vlogi (Kmetica, Prva kneZna).

MILEVA BOLTARJEVA, 40 predstav. 4 nove alternacije (Mrmoljevka,
HiZna pri Grozdovih, Goneril, Sue Bayliss).

MIHAELA SARICEVA, 92 predstav. 2 novi vlogi (Marjeta Parmska, Re-
gan), 2 novi alternaciji (Katarina, Kate Keller), 2 lanski vlogi (Garza-
rollijevka, Grofica-vnukinja).

MARIJA VERA, k. g., 36 predstav. 1 nova alternaciju (Kate Keller), 2 lan-
ski vlogi (Jermanova mati, Kneginja Togouhovska).

AVGUSTA DANILOVA, k. g, 2 predstavi. 1 vloga (Jermanova mati),

POLONCA JUVANOVA, k. g., 2 predstavi. 1 vloga (Mrmoljevka).

ZLATA GJUNGJENAC, k. g, 18 predstav. 1 lanska vloga (Suzana).

BRANKA RASBERGERJEVA, k. g., 2 predstavi. 1 vloga (Grudnovka),

ANGELCA SANCINOVA, k. g, 1 predsiava. 1 vloga (Alice).

MILEVA ZAKRAJSKOVA, k. g., 1 predstava, 1 vloga (Bella Charles).

Inspiciranje:

BENEDICIC MARJAN, 89 predstav. 2 novi samostojni inspiciranji (Za
narodov blagor, Skoljka), 1 novo inspiciranje v dvoje (Kralj Lear),

1 nov vskok (Dama-8krat), 1 lansko samostojno inspiciranje (Lacko in
Krefli), 1 lansko inspiciranje v dvoje (Hlapei).
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DOLINAR MARJAN, 46 predstav. 2 novi samostojni inspiciranji (Vsi moji
sinovi, Operacija), 1 lansko samostojno inspiciranje (Sola za Zene),
OREL LUCIJAN, k. g, 65 predstav. 1 novo inspiciranje v dvoje (Kralj

Lear), 3 lanska samostojna inspiciranja (Globoko so korenine, Snegulj-
¢ica, Gorje pameinemu), 1 lansko inspiciranje v dvoje (Hlapei).
SIMONCIC NACE, 2 predstavi, 1 lanski samostojni vskok (Krajnski
komedijanti).
STARIC BRANKO, 80 predstav. 3 nova samostojna inspiciranja (Dama-
Skrat, Gorece srce, Kgmont), 1 lansko samostojno inspiciranje (Krajn-
ski komedijanti).

Sufliranje:

BENEDICIC HILDA, 75 predstav, 3 nova sufliranja (Za narodov blagor,
Vsi moji sinovi, Egmont), 1 nov vskok (Krajnski komedijanti), 1 lansko
sufliranje (Lacko in Krefli).

MILICA PODGORNIK, 21 predstav. 1 novo sufliranje (Skoljka), 1 lansko
sufliranje (Sneguljcica). .

MARIJA POVHETOVA, 52 predstav. 1 novo sufliranje (Kralj Lear), 2 lan-
ski sufliranji (Hlapci, Krajnski komedijanti).

FANI PRESETNIKOVA, 97 predstav. 3 nova sufliranja (Dama-3skrat, Go-
rete srce, Operacija), 3 lanska sufliranja (Sola za Zene, Globoko &0
korenine, Gorje pametnemu).

MAHNIC MIRKO, 1 predstava, 1 nov vskok (Krajnski komedijanti).

Poleg naSega dela je naSla prostora v Drami Se: Akademija za igralsko
umetnost za zakljuéne produkeije in za uprizoritev »Treh sester< (49 vaj)
in S¢ med letom znatno Stevilo vaj za uprizoritev Treh Moliérovih eno-
dejank IV. letnika in »Ljudomrznika«, (nastop Ill. letnika) ter za gimna-
stiéni nastop oddelka rednega prof. Mlakarja.

Tovarisi, v teh preglednih tabelah je zapisan ves sistem dela umetni-
Skega in tehni¢nega oscbja. To delo je zagotovilo uspeh sezone, zato ker
je bil tudi letos odnos do dela, to je do naSe gledaliSke rasti, visok. Za vse
Clanice in ¢lane umetniSkega zbora tudi letos zaposlitev ni bila in niti ni
mogla biti povsem zadovoljiva. Dolznost umetniskega vodstva Drame je,
da postavi vse ¢lane in ¢lanice kolikor je le mogofe na pravo mesto.
Umetnigko vodstvo pa ima tudi dolZznost do kvalitete v repertoarju in v
njegovi izvedbi, zato tudi letos ni in ne bo nikoli smelo odstopiti, prvic,
od umetnostno-kvalitetno zasedbene politike in drugi¢, od kadrovsko-
vzgojne zasedbene politike. V tej drugi tofki imamo letos nekaj razvese-
Ijivih uspehov, ki jih z veseljem poudarjamo,

Ne sstaric in >mladic igralei, pa¢ pa vsi dobri igralci, dobri reziserji,
dobri inscenatorji, dobri kostumerji, dobre predstave, najboljSe gledaliice,
to je naSe hotenje, \

Ce zdaj analiziramo problematiko in notranji potek sezone, ki se
zapira, vidimo v prvi polovici neverjeten polet v ustvarjanju (Za narodov
blagor, Lear, Dama-Skrat), nato v sredini majhen odklon, krizo, ¢e hocete.
zakaj 7e dolgo pripravljeni reziser »GoreCega srcac nenadoma zboli, moru
rrenehati z delom in se odpelje, GoreCe srce« prevzame drug reziser:
zraven Se nikdar zaceljen kolobar okrog alternacij, ki smo jih v vseh
7enskih vlogah v prvih petih predstavah zaradi zaposlitve Zenskega
ansambla dosledno izvedli, in Se kolobar okoli obveznega in prostovoljnega
Studija, pa_vse, kar je bilo okoli razpisanih in razglaSenih zveznih nagrad,
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pa bolezen c¢lanov in nato spodrsljaj s predstavo »Goretega srcac, vse to
Je prineslo v sredi sezone majhen notranji umetniski nemir in nedisciplino.
Ki smo jo vsi skupaj ugotovili in spoznali in zato tudi vehementno odstra-
nili. Kajti nov zagon in polet in uspeh pri >Egmontue, Skoljkic in »Ope-
raciji« je spet potrdil najvi§jo delovno in umetnisko raven naSe Drame.

Pri vseh odrskih stvaritvah, zlasti pri nadih vrhunskih pa nas je
izredno ovirala nemogota tehniSka zastarelost in okorelost nafega dram-
skega odra in tezave z razsvetljavo, To na tem mestu omenjam zato, da
bi se na vsak nacin odpomoglo temu neznosnemu stanju, ki hromi umet-
n'sko zmogljivost ansambla in dudi ter terja nad@loveske Zrtve nafcza
tchniénega personala,

Pri naSem delu, zlasti v Zelji po veé¢jem spoznavanju tako vseh treh
slovenskih gledalis¢ kakor tudi gledalis¢ drugih jugoslovanskih narodov
in v zelji po spoznavanju svetovnega gledaliskega ustvarjanja, nas ovira
Se vedno neka izolacija, Ljubljana ne ve dosti, kaj dela Maribor, Maribor
ne za Ljubljano, oba ne za Trst in vsi ne za Zagreb in Beograd. Je tu
dobrSen del krivde na nasih dnevnikih, ki vse premalo registrirajo dela
domacih gledalid¢ in drugih (Ljudska pravica n.pr. ni &rhnila o uprizor-
jenih Stirih zadnjih premierah, Porofevalec se je oglasil le Stirikrat),
premalo je tudi vpogleda v inozemsko gledaliSko udejstvovanje, zato bi
gledaliSke revije in casopisi in s tem stik s svetom bil zelo nujen in
zazelen, Vse to je potrebno za lastno razgledanost, za kontrolo naSega
dela in za pravilno oceno lastnega snovanja, Poglejte, kako potrebna je
hila naSa lanska pot v Zagreb in Beograd, kjer se je pravljica o naSem
provincialnem teairu razblinila v ni¢; poglejte, kakSen druzbeno politi¢en
in umetniski dogodek je bilo gostovanje nase Opere v Gradeu in Celoveu.

Dotaknil bi se % na kratko naSe kritike. Nasa gledaliSka kritika Se
ni dorasla naSim ustvarjanjem. Preve¢ isce, tiplje, se zaleti pa spet s‘)r(--
meni smer. Tudi pri osrednji reviji mestoma pogreSamo v gledaliski
rubriki prave zrelosti in preizkuSene razgledanosti, ki bi nas mogla pre-
pri¢ati in ki bi bila prava opora pri odpravljanju naSih slabosti,

Tovaridi, tako smo kriticno pregledali okolis¢ine, ki so nas gnale na
to Galejo sezone v letu 1949/50 in ki smo jih spoznavali pri svojem delu
in pri nadih urah kritike,

Dovolite, da mi je v posebno veselje, ker Vam lahko ob zakljucku
z vsem prepricanjem Cestitam k visoki umetniski zmagi in dovolite, da se
Vam v imenu vodstva Drame zanjo zahvalim: vsem reziserjem in igralcem
ter ¢lanom tehni¢nega osebja. Zahvalim se Vam zato, ker Vas poznam in
ker vem, da ste iz notranje nujnosti storili vse, da imamo lepo slovensko
dramsko gledaliSko umetnost, To VaSe delo je dobilo tudi najvi§je prizna-
nje in bilo postavljeno na prvo mesto nasSih gledalisé, Deset ¢lanov bru]nc
je prejelo nagrade Zvezne vlade za zasluzno delo na podro¢ju umetnosti
za leto 1949 in trije ¢lani PreSernove nagrade naSe republike, med odliko-
vanimi gledaliskimi umetniki pa je tudi 29 ¢lanov nase Drame.

Naloge za novo sezono so: 10 premier, ki bodo pripravljene iz nasled-
njega literarnega izbora:

Cankar: PohujSanje v dolini Sentflorjanski v reziji S. Jana,

Kreft: Celjski grofje v reziji dr. Krefta,

Kozak: Profesor Klepec ali noviteta,

Mil¢inski: VolkaSin, rezija Molka in NuSi¢: Hadzi Loja, prevod in
‘ezija dr. Kreft, :
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Krleza: Vutjak, prevod Moder, rezija Gavella,

Gorki: Jegor Buliov, prevod Moder, rezija Zizek,

Ben Jonson: Volpone, prevod Iran Albrecht,

Moli¢re: Ljudomrznik, prevod Joze Vidmar, reziser VI. Skrbindek,

Beaumarchaise: Seviljski brivee, prevod dr. Smale, rezija dr. Gavella,

Ibsen: J. Gabrijel Borkmann, prevod Albrechi, rezija dr. Gavella,

Kingsley: Slepa ulica, prevod Sovre,

Lorea: Dom done Bernarde, prevod Mahni¢, rezija Molka, ter morda
delo, ki bo imelo sodoben problem danasnje literature,

V goste pride k nam na jesen Drama Narodnega pozorista iz Beo-
grada, na§ namen pa je gostovanje po Jugoslaviji in seveda po nadi repu-
bliki ter osvezitev igralskega zhora,

Ob zaklju®ku si ponovimo naSo zapoved iz lanske sezone: -7 vso
[jubosumnostjo moramo varovati pridobljeno in priznano umetnisko raven
tega gledalista in nikakor ne smemo dopustiti, da bi se porudila z nedisci-
plino ali s povrénostjo. To je nasa zgodovinska naloga. Z izvrSevanjem te
naloge bomo upravicili priznanje, ki nam ga dajejo nasi ljudje, na& novi
in stari obiskovalei, ki dan za dnem po napornem dnevnem delu polnijo
naso hiso,

I'r. Lipah:
RAZVO] NASE DRAME V LUCI DNEVNIH KRITIK

Kakor nam pove ze naslov, bomo priobéevali izvleCke Casopisnih ocen
v takem redu in v taki obliki kot se nam zdi, da so vazni za razvoj nase
Drame in obenem vazni za iakratno miselnost. Vsa okorela abotnost,
doktrinarstvo in mesodobnost takratne naSe malomeStanske kritike ni
zmogla streti naglega poleta naSega prvega odra, temve¢ nasprotno: naSa
Drama je imela Ze od vsega zaetka toliko lastne sile in notranjega vzpo-
na, da se je kljub vsem zoprnikom samorodno razvijala do teh viSin, na
katere je danes prispela,

:Slov, Narod< 19, sept. 1919, .

Ko smo lani v Ljubljani pripravljali sezono, so grmeli topovi Se na

veeh frontah, v kranjskem deZelnem dvorcu pa je vladal absolutisti¢no
dr. Ivan SuSterSi¢ s svojimi mogo¢nimi oprodi. Bilo je smelo zacenjati v
tukem Casu.

No, direkiorij je prosil za prepustitev gledaliSkega poslopja ter po-
nizno antiSambriral pred glavarjevo pisarno. »Ne bojte se me!«< je dejal
kranjski vojvoda, »Saj sem navduSen za slovensko gledaliste.c — In poslal
je direktorju take pogoje, da so nekateri takoj obupali. Dve uri je trajala
na skupscini konzorcijevih ¢lanov debata, ali naj se sprejmo uveti ali
ne. In pogumno so jih sprejeli vendarle.

Ko-smo gonili iz gledaliséa »Kino Cenirale, se nam je upiral z razno-
vrstnimi zvijacami, se opiral na protekeijo najviSjega dezelnega gospo-
darja in interesiranih gospodov ter je z vso rafiniranostjo podalj$eval
svojo dobickonosno vlado. Umikal se nam je — dogovorno z dr. Suster-
Sicem in dr. ............ — le korakoma, prepusal le sobo za sobo. Ko
<0 prihajali ze Ceski ¢lani v Ljubljano, jih je sku3al kinov zaveznik Se
ostra8iti in pregnati nazaj v Prago, ¢eS: »Naivnezi, ¢emu ste_se dali spe-
ljati na led! Kino se nikdar ne izseli in gledali¥ke sezone prav gotovo
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ne bo...c In ko so se vrdile ze prve dramske predstave, je imel Kino Se
vedno zasedeno najboljSo sobo... A pregnali smo ga vendarle, —

Kar se je zdelo iolikerim nemogoce, je postalo resnica: 29. sept. do-
poldne se je gledalidfe otvorilo s slavnostno akademijo in zvefer s Finzgar-
jevim sDivjim loveeme, Drama je zacela delovati, Dne 21, nov. zveler
se je predstavila opereta z »Michujevima héerkamac in dne 3. dec, opera
s »Prodano nevestoe, Zaradi te Smetanove opere so nas 7e septembra me-
seca denuncirali z naSe policije dunajski vladi, ¢e§, da nameravamo z njo
demonstrativno pokazati svoje pobratimstvo s Cehi; nasi drZzavni po-
slanci so nas telefonsko rotili, naj ¢rtamo s programa sProdans nevestoe,
Ker sicer nam ministrstvo godbenikov za orkester ne oprosti... Nismo je
opustili: razpadla je drzava, izginilo dunajsko minisirstvo in posluSali smo
>Prodano nevestoc — 25 krat (SI. N. 19. sept. 1919.) .

Maribor. Z Juréicevim sTugemerjeme se otvori 27. t. m. (sept.) slo-
vensko mestno gledalis¢e v Mariboru. S skoro neprestanimi tezkocami se
Je vendarle posrecilo zagotoviti 10 za kulturo in narodno prebujenjein
za razvoj mesta Maribora tako potrebno in velevazno slovensko gleda-
lis¢e, Kot ravnatelj in zakwpnik je prevzel z 1. sept. t. 1. celokupno
vodstve za dobo 5 let Hinko Nudi¢, slovit ze od ljubljanskega gledalisca.

er je vse poslovanje in financa v rokah ravnatelju, ima dramati¢no
drusdtve samo vpliv na vsakoletni reperioir cele sezije in smeri igranja v
gledalisén,

W

Skladatelj Viktor Parma strada na Dunaju, kjer zivi v stalnem po-
Koju... Ali bi se mu ne dalo preskrbeti primerno mesto v domovini, kjer
bi mu ne bhilo treba stradati? (Par dni nato odgovarja zJDunaja V. Parma,
da je v mrazu in gladu skomponiral »Zlatorogac in upa, da pride k pre-
Mmierj v Ljubljang. Op, pisca.)

Milan Skrbindck priobéuje v Sl N.« ve¢ podlisikov »O smernicah
Moderne rezijec.

#

Gledalisko vodstvo je letos glede izreke koncnega 1-a ukrenilo, da
8¢ ta | izgovarja za v: dobro je {ako, dobro pa ni, da se to pravilo né
1zvaja dosledno, nego da isti igralec — to pot gospod Lo¢nik — v eni sapi
rabi zdaj to, zdaj ono obliko. — Zakaj je bilo slifati z odra spestinja«
Namesto spéstunja<? S. N. 30. sept. 1919 »Stri¢ek Vanjae.

"

Teater in trgatev v Mariboru: >V nedeljo so igrali Jurdicevega »Tu-
gomerac treijit. Gledalisée je bilo prazno, zato pa »Vinska trgateve v
arodnem domu razprodana, — Finzgarjeva »Verigac se je igrala bol je.
Pri obeh predstavah je kazal del obéinstva veliko razumevanje dramatske
umetnosti, Baulkon in stojiste bo treba Sele vzgojiti za resna dela, Vojasivo
se ne zanima dovolj za gledaliste, Treba bo torej te sloje Sele privabiti
i jih vzgajati. V to svrho bo moralo vodstvo poskrbeti za primeren
repertoar. (S N, 9. oki. 1919.)

*

Kraljevsko ali narodno gledaliste? 1. okt. je bil sprejet v skupS€ini
predlog o podrzavljenju gledalis¢ v Beogradu, Zagrebu in Ljubljani -z



ozirom na visoko patriotsko vaznost gledali®a za narodno izobrazbo na-
jega troimenega naroda, dalje iz zahvalnosti za blagotvorni vpliv gleda-
lis¢a pcg5‘v_ prodlosti ter kon¢no iz teznje, da se razvoj gledalista v bodoce
Pos 1.«

»Sl. N.« je takoj zalel prioblevati iz same »zahvalnostic »>Repertoir
Kraljevskega slovenskega gledalidtac, NavduSeno je zapisal: »Jugoslo-
vanski gledaliski umetnosti se odpira ugodna perspekiiva. Pepelka se
izpreminja v kralji¢no.c Ker pa drZavna subvencija ni bila posebno
izdatna, se je ata Narod tako razjezil, da je kmalu nato zaéel priob-
Cevati >Repertoir kraljevskega slovenskega gledalis¢a.«

*

Operni kritik >—r.c Uredni$tvo »Sl. N.« je 12, okt 1919 objavilo:
»GledaliSke ocene o operi in operetnih predstavah zatasno opustimo, ker
je prislo med naSim kritikom in gledaliskim osebjem do konflikta.
Zadevo uredimo v medsebojnem sporazumu.«

Toda gromovnik >—r«< je Ze v prihodnji kritiki, ki je sledila 3ele
18. dec,, uzaljeno ugotovil: >Da ne bo nesporazumljenja in brezpotrebnega
razburjenja, naj ugotovim — smatrati bi se sicer moralo za samoobsebi
razumljivo, a me je skudnja izutila, da temu pri nas ni tako — da je
vsak, kdor javno nastopi, izpostavljen kritiki, ali mu je to v3e¢ ali ne.
Razumem prav dobro obéutmost in ambicijo pevceyv, mziojmljiva pa
mi je domiSljavost posamezmih, v kateri se smairajo medotakljivimi in si
enostavno hocejo prepovedati svobodno kritiko. Tem bodi enkrat za vselej
povedano, da di¢i gotova skromnost celo resni¢ne in velike umetnike, ki
naj jim bodo vzor tudi glede vesine samokritike.«

*

Gospada je gmy{;ﬁdn. Za prvo obletnico Cankarjeve smrti so 11. dee.

vprizorili njegove Hlapce, »... da se predstave naSih gorenjih desettiso-

* fev ni udelezilo, ni treba omenjati nalas¢.« (SI, N. 13, dec. 1919.)
w

Porodnica »Kasijac, (Dr. St. Majcen): sDvakratni abortus ni, da bi

drami poviSeval etitno vrednost.c (SI. N. 14. dec. 1919.)

(Dalje prihodnjié.)
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